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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

சங்க இலக்கியத்தில் நட்புச் சார்ந்த பதிவுகள் என்பஹத ஆய்வுத் தலலப்பாகும். இவ்வாய்வு, சங்க 
இலக்கியங்களில் நட்புச் சார்ந்த பதிவுகலை ஆோய்வலத ஹநாக்கமாகக் ககாண்டுள்ைது. கபாதுவாகஹவ, 
சங்க இலக்கியங்கள் மேபு அடிப்பலையில் பலைக்கப்பட்டிருக்கும்.  அலவ, காதல், இலைலம, கபண்லம, 
வீேம் ஹபான்ை பாடுகபாருலையும் ககாண்டிருக்கும். திருக்குைள், நற்றிலை, புைனானூறு, நறுந்கதாலக, 
மூதுலே, பழகமாழி நானூறு, பாேதியார் கவிலதகள் ஹபான்ை இலக்கியங்களில் நட்பியல் முலைகள் 
ஆோயப்பைவிருக்கின்ைன. ஹமலும், சங்க இலக்கியப் பாைல்களில் எவ்வாைான நட்புச் சார்ந்த கருத்துகள் 
பாைப்பட்டுள்ைன என்பலதயும் இந்த ஆய்வில் குறிப்பிைப்பட்டுள்ைன. அவற்றுள், யாலே, எப்படி நட்புக் 
ககாள்ை ஹவண்டும் என்ை கசய்திகள் சங்க இலக்கியத்தின் துலைககாண்டும் இன்லைய நைப்புச் சூழலலக் 
ககாண்டு மகிழ்ச்சிக்காக நட்பு, பயன் கருதும் நட்பு, அைம் சார்ந்த நட்பாக ஆய்வு அலமந்துள்ைது. 
கருச்கசாற்கள்: நட்பு, சங்க இலக்கியம், நட்பியல் 
 

Abstract 
This research paper focuses on friendship study in Tamil literature. This review aims to explore friendship-
based accounts in the associational literature. The works of Tamil literature are generally composed on a 
traditional basis with the yapu system. They contain elements of love, lordship, femininity, and heroism. 
This study seeks to find and explore the friendship-based accounts in Tamil literature. Friendship are being 
explored in literature such as Thirukkural, Narinai, Purananooru, Narundogai, Mudurai, Pasamozhi Nanoru, 
Bharatiyar poems. Moreover, this study also mentions the kind of friendship-related concepts that are song 
in Tamil literature songs. Among them are friendship for pleasure, friendship for utilitarianism and friendship 
based on virtue. 
Keywords: Friendship, Tamil Literature 
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முன்னுலே 

இலக்கியங்கள் வலகப்படுத்தியிருக்கும் உைவுகளில் நட்புச் சிைப்பிைம் கபறுகின்ைது. தாய் - 
பிள்லை, கைவன்- மலனவி என்ை உைவுகளுக்கு ஈைாகப் ஹபாற்ைப்படுகின்ை உயர் உைவு 
நட்பாகும். நட்புக்காகத் திருக்குைள் நான்கு அதிகாேங்கலை ஒதுக்கியிருக்கின்ைது. 
“கநஞ்சத்து அகநக நட்பது நட்பு' என்றும், "அழிவின்கண் அல்லல் உழப்பதாம் நட்பு" 
என்றும், "இடுக்கண் கலைவதாம் நட்பு" என்றும், "ககாட்புன்றி ஒல்லும்வாய் ஊன்றும் நிலல' 
என்றும் நட்புப் பற்றிக் குறிப்பிட்டிருக்கின்ைார் வள்ளுவர். உைவுகலை ஒதுக்கும் சமை 
முனிவர்கைால் எழுதப்பட்ை நாலடியாோல் கூை நட்லப விட்டுவிை முடியவில்லல. நட்பிற்காக 
நாலடியார் மூன்று அதிகாேங்கலை வழங்கியிருக்கின்ைது. இந்த அை இலக்கியங்கள் கூறும் 
நட்பிற்கு முன்ஹனாடியாக அலமந்தலவ சங்க இலக்கியங்கஹை. மன்னனுக்கும் மக்களுக்கும் 
கநருக்கமான உைவிருந்த அக்காலத்தில் கபரிதும் புலவர்கஹை மக்களின் பிேதிநிதிகைாக 
இருந்தனர். அேசருக்கு அறிவுலே வழங்குஹவாோயும், நல்லறிவு சான்ை தூதாகவும் 
இயங்கினர். இவ்வலகயால் மன்னருக்கும் புலவர்க்கும் இருந்த உைவுகள் கநருக்கமலைந்து 
நல்நட்பாயின. சங்கப் புலஹவார் பலர் தம் நட்லப இலக்கியங்களில் அழகுைப் பதிவு 
கசய்துள்ைனர். இப்பதிவுகள் வாயிலாகச் சங்ககாலத்து நட்புைர்லவ கவளிக்ககாைர்வஹத 
இக்கட்டுலேயின் ஹநாக்கமாகும். 

 

ஆய்விலக்கிய மீள்ஹநாக்கு 
 
சங்க இலக்கியங்கலைப் பற்றி ஆோயும்ஹபாதும் பலரும் ஆய்வு கட்டுலேகலை 
எழுதியுள்ைனர். ‘அகவாழ்வில் ஹதாழி’ என்ை தலலப்பில் ஆய்வுக் கட்டுலே ஒன்று 
ஆோயப்பட்டுள்ைது. சுவாத்தி(2013) தமது கட்டுலேயில் சங்க இலக்கியங்களில் கூைப்பட்ை 
அக இலக்கியங்களில் தலலவியின் உைர்வுகலைப் கபற்ஹைாலேவிை மற்ஹைாலே விை மிகச் 
சிைப்பாகத் புரிந்து ககாள்ளும் பாத்திேமாகத் ஹதாழி விைங்குகிைாள். அக இலக்கியங்களில் 
ஹதாழியின் சிைப்பிைமும் நட்பும் குறித்து இக்கட்டுலே விைக்குகிைது. 
 
 இதலனத் கதாைர்ந்து, சில்லாழி(2015) அவர்கள் ‘சங்க இலக்கிய ஆய்வுகளின் 
குறியீட்டுக் ஹகாட்பாடுகள்’ எனும் ஆய்லவ எழுதியுள்ைார். இந்த ஆய்வுக்கட்டுலேயில், சங்க 
இலக்கியப் பாைல்களில் இைம்கபற்ை சில ஹகாட்பாடுகள் பற்றி விைக்கப்பட்டுள்ைது.   
 
 அடுத்து,  ‘அை இலக்கியம் நாற்பது உைர்த்தும் தனிமனித நட்பு கநறிகள்’ எனும் 
தலலப்பில் சு.கெனிபர் (2016) ஆய்வு ஒன்ைலன ஹமற்ககாண்டுள்ைார். தனிமனித நட்பு 
கநறிகலை ஆோய்தஹல இவ்வாய்வின் ஹநாக்கமாக ஆய்வாைர் குறிப்பிட்டுள்ைார். 
இவ்வாய்வில் கதாைர்ந்து, நட்பின் சிைப்புகலையும், நட்லபப் பற்றி அறிஞர்கள் கூறும் 
கருத்துகலையும் ஆய்வாைர் நன்கு விைக்கியுள்ைார். வள்ளுவர் கூறும் நட்பின் 
மறுகட்ைலமதி "Reframing Valluvar’s claim on Friendship" எனுந் தலலப்பில் கிங்ஸ்ைன் 
பால் தம்புோஜ், கார்த்திஹகஸ் கபான்லனயன் (2015) ஆய்வாைர்கள் ஆய்விலன 
ஹமற்ககாண்டுள்ைனர். இவ்வாய்வில் ஆய்வாைர்கள் திருக்குைளில் நட்பு மறுகட்ைலமதி பற்றி 
ஆய்வு கசய்துள்ைனர். 
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 இறுதியாக, பிேபாகேன்(2020)  ‘வள்ளுவர் பார்லவயில் நட்பு’ என்ை தலலப்பில் 
ஆய்லவ ஹமற்ககாண்டுள்ைார். இவ்வாய்வில், ஆய்வாைர் நல்ல நட்பின் இலக்கைமும் 
சிைப்பும் வள்ளுவர் கூறிய சான்ஹைாடு  ஓப்பிட்டு ஆோய்ந்துள்ைார்.  
 
ஆய்வு அணுகுமுலை 
 
இவ்வாய்வு பண்புசார் அணுகுமுலையில் வடிவலமக்கப்பட்டுள்ைது. இவ்வாய்வில் நூலாய்வு 
அணுகுமுலை லகயாைப்பட்டுள்ைது. இந்த ஆய்வுக்குத் ஹதலவயான நூல்களும் ஆய்வுக் 
கட்டுலேகளும் ஹசகரிக்கப்பட்டு விைக்கமுலை அணுகுமுலை தேவுகள் ஹசகரிக்கப்பட்டுள்ைன. 
இவ்வாய்வுக்குத் திருக்குைள், இன்னா நாற்பது, நறுந்கதாலக, நீதிகநறி விைக்கம், 
பழகமாழி நானூறு, பாஞ்சாலி சபதம், பத்துப்பாட்டு, நாலடியார் ஹபான்ை நூல்கள் 
பயன்படுத்தப்பட்ைன. எனஹவ, தேவுகள் ஹசகரிக்கப்பட்டு முலையாக நிேல்படுத்தப்பட்டு இந்த 
ஆய்வுக் கட்டுலே எழுதப்பட்டுள்ைது. 
 
 
தேவுப் பகுப்பாய்வு 
 
சங்க இலக்கியத்தில் நட்பு என்பது மிகப் கபரிய திைனாய்வுகளின் ஒருவலகயாகக் 
கருதப்படுகின்ைது. சங்க இலக்கியத்தில் நட்புப் பதிவுகள் அதிக முக்கியமான தலலப்புகளுள் 
ஒன்று ஆகும். சங்க இலக்கியத்தில் நட்புப் பதிவுகள் அதிகமாகஹவ மேபு பாைல்களில் 
பதிக்கப்பட்டிருக்கின்ைன. இலவ மனித நட்பின் அலையாைங்கலைக் குறிக்கின்ைன. 
அவ்வலகயில், சங்க இலக்கியப் பலைப்புகளில் பல  நட்புப் பதிவுகள் உள்ைைங்கியுள்ைது.  
 
திருக்குைள் - திருவள்ளுவர் 
 
திருக்குைள் என்பது ஒரு கதான்லமயான தமிழ் கமாழி அை இலக்கியமாகும். சங்க 
இலக்கிய வலகப்பாட்டில் பதிகனண்கீழ்க்கைக்கு எனப்படும் பதிகனட்டு நூல்களின் 
திேட்டில் இருக்கும் இந்நூல் குைள் கவண்பா என்னும் பாவலகயினாலான 1,330 ஈேடிச் 
கசய்யுள்கலைக் ககாண்ைது. இத்திருக்குைளில் பிைரிைம் அன்பு கசலுத்துவதுதான் மனித 
வாழ்க்லகயின் ஹநாக்கமும் பயனும் (குைள் - 73) என்கிைார் வள்ளுவர். ஹமலும், நாம் 
அன்புலையவோக இருந்தால், மற்ைவர்களுக்கு நம்ஹமாடு பழக ஹவண்டும் என்ை ஆர்வத்லத 
நம்முலைய அன்பு உண்ைாக்கும். அந்த ஆர்வம் நட்பு என்னும் சிைப்லப, நாம் ஹதடிப் 
ஹபாகாமல் தாஹன நம்லம வந்தலையச் கசய்யும் (குைள் -74). அத்தலகய அன்புதான் 
நட்புக்கு அடித்தைமாக அலமகிைது என்பது வள்ளுவரின் கருத்தாகும்.  
 

அன்ஹபாடு இலயந்த வழக்குஎன்ப ஆருயிர்க்கு 
என்ஹபாடு இயந்த கதாைர்பு (குைள்-73) 
 
அன்புஈனும் ஆர்வம் உலைலம அதுஈனும் 
நண்கபன்னும் நாைாச் சிைப்பு (குைள்-74) 
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அது மட்டுமல்லாமல், நல்ல நட்பு என்பது அன்பின் அடிப்பலையில் நல்கலாழுக்கம் 
உலையவர்களின் நட்பு. ஒரு நல்ல நட்பு எப்படி இருக்க ஹவண்டும் என்பதற்குத் 
திருவள்ளுவர் சில அருலமயான உவலமகலைப் பலைத்துள்ைார். நல்ல நட்பு என்பது 
நாளுக்குநாள் வைர்ந்துககாண்ஹை இருக்கும் தன்லமயானது. படிக்கும்கபாழுகதல்லாம் ஒரு 
நல்ல நூல் இனிலமயும் நன்லமயும் தருவதுஹபால், பழகப்பழக, நல்ல நட்பு நண்பர்களுக்கு 
இனிலமயும் நன்லமயும் பயக்கும் (குைள்-783). நட்பு நல்லதாக இல்லாவிட்ைால் அது 
நாளுக்குநாள் குலைந்து ககாண்ஹை ஹபாய்க் கலைசியில் இல்லாமஹல ஹபாய்விடும். 
அறிவுள்ைவர்களுைன் ககாள்ளும் நட்பு பிலைநிலவாகத் கதாைங்கி முழுநிலவாக வைரும், 
அறிவில்லாதவர்களுைன் ககாள்ளும் நட்ஹபா முழுமதிஹபால் முலைத்துப் பின்னர்த் 
ஹதய்பிலையாகக் குலைந்து மலைந்து ஹபாகும் (குைள்-782). 

 
நவில்கதாறும் நூல்நயம் ஹபாலும் பயில்கதாறும் 
பண்புலை யாைர் கதாைர்பு (குைள் 783) 
 
நிலைநீே நீேவர் ஹகண்லம பிலைமதிப் 
பின்னீே ஹபலதயார் நட்பு (குைள் 782) 

 
புைநானூறு – ஔலவயார் 
 
ஆத்திசூடி வகுத்துத் தந்த ஔலவயார், அதியமான் கநடுமானஞ்சி மன்னனின் அன்பிற்கு 
உரிய நட்பினோக விைங்கினார். தமிழ்நாட்டின் வைஹமற்காக அலமந்திருந்த தகடூர் என்ை 
பகுதிலய அதியமான் அஞ்சி என்ை குறுநில மன்னன் ஆண்டு வந்தான். அஹதஹபான்று 
தமிழ்நாட்டின் வைகிழக்கில் காஞ்சிலயத் தலலநகோகக் ககாண்டு கதாண்லைமான் 
இைந்திலேயன் ஆட்சி கசய்து வந்தான். அதியமானுைன் ஹபாரிட்டு கவன்று அவன் 
மண்லைக் லகப்பற்ை ஹவண்டும் என்பது கதாண்லைமானின் பலநாள் கனவு. ஹபாருக்கான 
ஏற்பாடுகலையும் கசய்ய ஆேம்பித்துவிட்ைான். 
 

அதியமானுக்கும், கதாண்லைமான் இைந்திலேயனுக்கும் இலைஹய ஹபார் ஏற்படும் 
சூழல் உருவானது. இதலன அறிந்த ஔலவயார், இந்தப் ஹபாலேத் தடுத்து நிறுத்த 
ஹவண்டும் என்று எண்ணினார். இதற்காக அதியமானின் தூதுவோகத் கதாண்லைமான் 
இைந்திலேயனிைம் கசன்ைார் ஔலவயார். 

 
தூது வந்த ஔலவயாலேத் கதாண்லைமான் அலழத்துச் கசன்று தனது பலைக்கலக் 

ககாட்டிலலக் காட்டினான். அங்ஹக ஆயுதங்கள் பைபைகவன மின்னியபடி இருந்தன. 
அப்ஹபாது கதாண்லைமான் அதிகச் கசருக்கு மிகுந்து காைப்பட்ைான். அந்தச் 
கசருக்கிலன அழிக்க நிலனத்த ஔலவயார், 

 
இவ்ஹவ, பீலி அணிந்து மாலல சூட்டிக் 
கண்திேள் ஹநான்காழ் திருத்தி கசய் அணிந்து 
கடியுலை வியன்நகர் அவ்ஹவ, அவ்ஹவ 
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பலகவர் குத்திக் ககாடுநுதி சிலதந்து 
ககால்துலைக் குற்றில்!' 

 
என்ை பாைல் மூலம் அதியமானின் பலைப்பலத்லத விைக்கினார். அதாவது, 'மன்னவஹன! 
உனது அேண்மலனயில் உள்ை பலைக்கலன்கள் யாவும் மயில் வீலி அணியப்கபற்று, மாலல 
சூட்ைப்பட்டு, கநய் பூசப்பட்டு அழகுை மிளிர்கின்ைன. ஆனால், அதியமானின் 
பலைக்கலத்தின் காட்சி இப்படி இல்லல. அவன் ஆயுதங்கள் எல்லாம் பலகவர்களின் ேத்தம் 
ஹதாய்ந்து, அவர்களின் கிழிந்த சலதகள் ஒட்டி நிைம்மாறி, கூர் மங்கிக் ககால்லனிைத்தில் 
சரி கசய்ய லவக்கப்பட்டுள்ைன' என்ைார். இதன் மூலம், கதாண்லைமானுக்கு அதியமானின் 
பலைப்பலத்லதயும், ஹபாரில் அவன் கசய்த வீேத்லதயும், அவன் கபற்ை அனுபவங்கலையும் 
மலைமுகமாகத் கதரிவித்தார். இதலன உைர்ந்த கதாண்லைமான் தனது ஹபாரிடும் 
எண்ைத்லத லகவிட்ைார். 

 
கவற்றிஹவற்லக, அதிவீேோம பாண்டியர் 
நூறு ஆண்டு பழகினும் மூர்க்கர் ஹகண்லம 
நீர்க்குள் பாசிஹபால் ஹவர் ககாள்ைாஹத 
ஒரு நாள் பழகினும் கபரிஹயார் ஹகண்லம 
இருநிலம் பிைக்க ஹவர்வீழ்க்கும்ஹம (33&34) 

 
இப்பாைலின் மூலம், எவ்வைவு காலங்கள்தான் நாம் பழகினாலும் கீழ் மக்களின் கதாைர்பு 
அல்லது நட்பானது நீரிலுள்ை பாசிலயப்ஹபால நிலலத்து நிற்காது. நல்லவர்களின் நட்பு 
இதற்கு ஹநர் எதிர். அவர்களுைன் நாம் ஒரு நாள் பழகினால்கூைப் ஹபாதும், வலிலமயான 
பூமிலயப் பிைந்துககாண்டு உள்ஹை கசல்லும் ஹவலேக் ககாண்ை மேம் ஹபால அந்த நட்பு 
உறுதியாகிவிடும். அதன்பிைகு அதலன யாோலும் அலசக்கமுடியாது. அதிவீேோம பாண்டியரின் 
வரிகளும் ககாண்டுள்ைது. 

 
மூதுலே - ஔலவயார் 
 

தீயாலேக் காண்பதுவுந் தீஹத திருவற்ை 
தீயார்கசாற் ஹகட்பதுவுந் தீஹத - தீயார் 
குைங்க ளுலேப்பதுவுந் தீஹத அவஹோடு 
இைங்கி யிருப்பதுவுந் தீது  

 
தீயவர்கலைக் காண்பதும், அவர்களுலைய பயனற்ை கசாற்கலைக் ஹகட்பதும், 
அவர்களுலைய தீய குைங்கலைப் பற்றிப் ஹபசுவதும், அவஹோடு கூடியிருத்தலும் தீலமஹய 
பயக்கும். அதனால் தீயறிவும், தீகயாழுக்கமுஹம ஏற்படும். இந்தப் பாைல் வரிகளில் 
ஔலவயார் பயன் கருதிப் பழகுவாரிைத்தில் உள்ைன்பு ஒரு சிறிதும் இருக்காது. உதட்டில் 
ஹதகனாழுகப் ஹபசிப் பயனுள்ை காலத்து நட்புக் ககாண்டு, பயன் முடிந்ததும் லகவிடுவாரின் 
நட்பிலனக் ககாள்வதால் ஒரு பயனும் இல்லல. அத்தலகஹயார் தீய நட்லபக் ககாள்வலத 
விை, இழத்தஹல சாலச் சிைந்தது என்று சிைப்பாகக் கூறியுள்ைார். 
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கதால்காப்பியம் – கதால்காப்பியர் 
 
தலலவியின் அகவாழ்வில் ஹதாழி கபற்றிருக்கும் உயர் பங்கு தலலவனின் காதல் வாழ்வில் 
ஹதாழனுக்கு இருக்கவில்லல என்பது உண்லமஹய. தலவவஹனாடு ஹதாழி ஹபசுவதற்கு 
உைன்பட்ை இலக்கிய மேபு தலலவிஹயாடு ஹதாழன் ஹபசுவதற்கு உைன்பைவில்லல.  
காதலுற்ை கபண்கள் பிை ஆைவலே ஹநாக்குதலலத் தலலவனின் நண்பனாக இருப்பினும் 
இலக்கியங்கள் தவிர்க்கஹவ முயன்றிருக்கின்ைன. ஹதாழன் தலலவியின் முன் எதிர்ப்பட்ை 
ஹபாதும் தலலவி அவலன வழிப்ஹபாக்கனாகஹவ கருதுவாள். ஏகனனில், அவளுக்குத் 
தலலவனின் ஹதாழர்கலைத் கதரியாது. தலலவியின் இருப்பிைம் அறிந்து கூறுவதுவும், அவள் 
வருலகலய உைர்த்துவதுஹம ஹதாழனின் கைலமகைாகவிருந்தன. 
 

‘ஹதாழியிற் கூட்ைம் ஹபாலப்பாங்கன் 
உலேயாடி இலைநின்று கூட்ைாலமயின்’ (கதால். 1047)  

 
என நச்சினார்க்கினியாரும்,   
 

“தன் வயிற்பாங்கன் அவள்வயிற் பாங்கு கசய்யான்” (கதால். 1443)  
 
எனப் ஹபோசிரியரும் ஹதாழனின் கைலமகலை வலேயலை கசய்துள்ைனர். 
கதால்காப்பியத்தில் இன்னும் தலலவனும் ஹதாழனும் பற்றிய இலக்கியப் பாக்கள் அதிகம் 
உள்ைன. 
 
நிலைவுலே  
 
மனிதன் மற்ைவர்கஹைாடு கூடி வாழும் இயல்பும் அன்பும் உலையவன். ஒருவன் தன் 
உைவினர்கஹைாடும் மற்ைவர்கஹைாடும் அன்பாகப் பழகுவலதப் பார்ப்பவர்களுக்கு அவஹனாடு 
பழகஹவண்டும் என்ை ஆர்வம் உண்ைாகும். அந்த ஆர்வத்தால் அவர்களுக்கும் அவனுக்கும் 
இலைஹய நட்பு உண்ைாகும். நட்லப, அைம் சார்ந்த நட்பு, பயன் கருத்தும் நட்பு, 
மகிழ்ச்சிக்கான நட்பு என்று மூன்று வலகயாகப் பிரிக்கலாம். எவ்வைவு ஆோய்ந்தாலும், சில 
சமயங்களில், ஒருவர் நல்லவோ தீயவோ என்று கண்டுபிடிக்க முடியாது. சில காலம் பழகிய 
பின்னர்தான் ஒருவர் நல்லவோ இல்லலயா என்பலதத் கதரிந்துககாள்ை முடியும். இந்த 
ஆய்வின் மூலம், சங்க இலக்கியங்களில் இலவ ஹபான்ை நட்புக்குறிய சான்றுகள் 
அதிகமாகஹவ உள்ைன. 
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